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Bécs, Kedden, Jánius 20. dikén, I 8 2 4 . 

Spanyol Ország. 

F . h. l ö d . í g y í r az E t o i l e i „ Q l l y 
híreket kezdettek vo l t n é m e l l y e k terjesz
teni , mintha Spanyol Országban nyugha
tatlanságok történtek vo lna . Ez teljes
séggel nem igaz. A ' Fé l sz ige ten min
denütt a' l e g n a g y o b b csendesség uralko
dik. A ' közbocsánat m i n d e n ellentállás 
nélkül végrehajtat ik. Generá l i s Capa-
pénak ( e g y ismeretes royal is ta Gueri l la-
vezérnek) támadása minden foganat né l 
kül maradott. A l i g tudott ő valami negy
ven ember t e g y b e s z e r e z n i ; maga m o s t 
már elfogattatott , 's M a d r i t b a v i t e t i k , 
hol m a j d per t i n d í t a n a k e l l e n e , < 4 

Ezen e l l enkezés rő l , m e l l y e l némel ly 
royalista Vezérek vise l te tének az Igazga
tás' parancsolatai i r á n t , e g y l evé l a ' spa
nyol határszélekről í g y szó l l Május ' 8 d : 
„ T u d v a l évő d o l o g h o g y az Alsó-Arra-
góniai royalista Guer i l l a -vezérek , egye t 
értvén a' Fe lső-Gata loniabel iekkel , sere
geiknek f egyve re ikbő l va ló levetkezteté-
sében mindenkor nyakasán e l l enkez tek , 
s> ezen engedcl lenségeknek következésé

től annyival is inkáb lehetett tartani, 
mivel napró l napra, b izonyosabbnak lát
tatott azon g y a n ú , hogy utóbb a' Sza-

r agossai zendülések , e g y b e f ü g g é s b e n v a 
lának ezen Royal is ta-vezéreknek lázzasz-
fásaikkal. Hanem a' mult hónap ' v é g é -
Ve! az edd ig volt fő Kapi tányt Grima-
f cs te t , a' Madr i tbó l küldetett Generális 
tt Espanna fe lvá l tván , u tóbbi ol ly sze
rencsés v o l t , h o g y , e l fogatván a' bajda-
a i Gucri l la-vezéreket Capapé t é s e l R o y ó t , 

a' csendességet ismét he lyre - állította. 
A z o n b a n , a' mint éppen most híre futa
m o d o t t , el R o y o kiszabadult a' fogság
b ó l , 's újra fejévé l eve egy 300 ember
b ő l álló csopor tnak , me l lye l T e r r u e l 
városá t , minekutána az ottani royal is
ta önnvállalkozottakat m e g v e r t e v o l n a , 
megszál lot ta . Ellene mos t már franczia 
s e r egek fognak menni . 

Jún. I l d i k é r ő l ezt írja Madr i t bó l a' 
fe l j ebb nevezett Újság : , , A ' Ki rá ly és 
a' k i rá lyi família m é g mind az Aranjue-
z i mulató-kastélyban vágynak, — Mostan 
sokkal nagyobb a' f i gye l em , mint vo l t 
va l aha , a' két Amér ikabe l i spanyol b i r 
tokokra nézve. E' t á rgyban az Udvar i -
újság ol ly környűlál lásokat k ö z ö l , m e l -
lyekbő l nyilván láthatni , miként v a g y o n 
a' d o l g o k ' állapotja azon meszsze Orszá
g o k b a n . A ' Foederal is ták, kik mostan a* 
kormányt viszik M e x i c ó b a n , szint' ú g y 
nem titkolhatták-el a' nép előtt a' Cadix i 
nagy tör téneteket , valamint Bolivárnak 
Peruban lett roegverettetését el nem pa
lástolhatták. Sőt inkább magok kész í 
tenek e g y czikkelyt a' Ki rá ly ' megszaba-
díttatásáról és a' Cortes i -gyűlés ' semmi-
vé- té te lé rő l , hogy í g y ezen történetek
nek annyival kevesebb foganatjok lenne 
a ' n é p r e nézve. E z a' jelentő-czikkely az 
Aquila mejicana cz ímű Újságnak 2 f 5 4 d . 
Számja alatt találtatik. A z Insurgensek-
nek Peruban le l t megveret tetésekről így 
szól l ezen most emlí tet t Újság: , , A ' mi 
atyánkfijait L i m a alatt nagy szerencsét
lenségek é r é k , a' spanyol Armada több 

.helyeken győzede lmesked ik , a' Patrióták' 
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vére özönnel oml ik . (I t ten a' Gaceta 
tle Madr i t ezt a' jegyzést t e sz i : Nagyí t 
va vagyon a' d o l o g ; nagy* v é r ö z ö n , há
la Istennek! nem történt. Bo l ivá r ' ká to -
náji okosabbnak tárták lerakni fegyvere i 
ket , sőt a' királyi zászlók alá m e n n i , 
minthogy magokat a' győzede lmes spa
nyol Armada á l ta l , egyul - e g y i g f e lkon- ' 
czoltassák) A ' szent Szövetség aztidátta-
tik hinni, hogy már velünk parancsol
hat , closztalyozó-plánumát mappán m e g 
készítette , melly szerint a' Columbiai 
köztársaság Franczia Országhoz , Peru 
Angl iához , M e x i c o ped ig S p a n y o l o r 
szághoz kapcsoltatnék*" — Guayaquili 
levelekből kétségen kivűl valónak látszik 
Bolivárnak veszedelmes helyheztetése. A ' 
m i , megveret tetése u t án , tel jességgel 
elkedvetleníti a z , hogy tulajdon maga 
tapasztalásából lát ja , hogy Peru lakosai, 
nak nagyobb része egyenesen Ferdinánd 
Királyhoz és a' Bourbonok ' felséges Dy-
nastiájához hajlik. A ' T i c e - K i r á l y la Ser-
na szakadatlanul üzi Bolivárt 9000 em
ber s e r e g g é l , mel ly igen jó karbán va
gyon 's csak nem egészen európai Spa
nyolokból áll. A ' Chilii segéd-sereg Bo
livárt odahagyta , és sietve haza ment , 
— A ' mi Buenos-Ayresnek állapotját i l l e 
t i , ottan minden a' Pampa indusok e l len 
való védelmezésben foglalatoskodik , ki
ket nagyszámú Fejérek segítenek, kik ál-
dozatjai az Insurgens-Igazgatas' kegyet
lenkedésének. N e h é z lenne megmonda
ni ki viszi most ottan a 'kormányt , avagy 
m i névvel neveztetik a' hajdan la. Platai 
vagy Argentínai köztársaság. — M o n t e -
v ideo i levelek nemcsak megerősít ik B o 
livárnak megverel te tésé t , hanem m é g 
azt is je lent ik, hogy olly kedvetlenség 
és zűrzavar uralkodik az lnsurgens tisz-
tihívatalok közöt t , hogy" egynehány spa
nyo l hadi-hajónak megjelenése, 700 mért
földnyi térséget támaszthatna fel a' ten
gerpart' mentében a' királyi ügy' r é s z é r e . ' 

Nagy Britannia és Irlandia, 

L o n d o n b ó l Jún. i g d i k á r ó l ezti'rja az 
E t o i l e : „ M á r d a r a b i de ig állott tegnapi 
napon az Alsó-háznak ülése a* mint ész-

-.rc-vették h o g y a' Szólló körűi legköze
lebb ülő tagok közöt t nagy megindulás 
uralkodik. A ' fo lyosón levőknek ezen 
támadott ujságkivánását, ekképen elégi-
tette-ki maga a' S z ó l l ó : „ E l é g g é tele lé
vén már a ' h á z 7 , n em holaszthatom to
vább ra , h o g y tudtára ne adjak egy dol
g o t , m e l l y annak pr iv i l ég iumai t erősen 
megsértet te . A l i g ü l t e m - b é székembe, 
a' mint tudtomra eset t , h o g y egy tiszte
letre mél tó t a g , az ezen szálába vezető' 
egyik m e l l é k - f o l y o s ó n , erőszakos módon 
megtámadtatott . ' A z o n n a l megparancso-
lám a' Pol iczáj Al tisztnek , h o g y a' go« 
nosztévőt f o g a t n á - e l , a' me l ly meg is 
történt. Ennek neve Gour lay , és a' kit 
megsértet t — B r o u g h a m Ú r ! M o s t már 
arra kérem a' H á z a t , tanácskozna felőle, 
mi tévők }együnk^az e l fogatol t személ lyel ." 
— B r o u g h a m és Cauning Urak egyszer
re kelének-fel s z é k e i k b ő l , hogy szólla-
nának, 's a' M i n i s z t e r , é lőbbemnek en-
gedé a' szót. „ S z ó l l ó Ü r " monda Broug
ham Úr „ a z e lőadot t d o l o g r ó l helyesen 
tudósíttatott U r a s á g o d . A ' mint a' fo
lyosón keresztül m e n t e m , sok embert 
találtam ottan e g y b e g y ü l e k e z v e . KözÖt-
tök illy szót ha l l ék , hogy va lyon a ke-
re sz tú lmcnő , nem én lennék e ? A ' f e « 
lelet az vala : I g e n i s ; 's ezzel érzem 
hogy két ütést kaptam valami suhogó-
v a l , és némel ly szavakat hallot tam. Ek
kor m e g f o r d u l v á n egy semmirekel lő t 
vevék é sz re , kinek vadság látszott te* 
kinietéből ; a' körülál lók tartóztatni .aka-
rák. Ha jól e m l é k e z e m 'reá , azt monda 
az ember nékem , h"£y őtet Gourlaynak 
hívjak. Kérdezvén én tőle h o e y 
akarna, így f e l e i t : , , A z Ür e n g e m H meg
csalt." Emlékeaem r ta hogy ez előtt ha-



rom esz tendőve l , b i z o n y o s kére lem - l e 
vél előterjesztéséneit a lkalmatosságával 
láttam volt az e m b e r t ; mind ennyi a ' m i t 
róla tudok; hanem azt úgy tetszik hal
lottam , hogy e lméjében megzava rodo t t . 
Egyik barátom azt m o n d j a , hogy d o l 
gainak megsavarodása z a v s r t a - m e g az 
eszét is a' nevezett e m b e r n e k . " — A ' b e l 
ső Min isz te r f e e l Úr azt j e g y z é meg er
re , hogy ez a' Gour lay i g e n illetlen le
velet írt (kinek ? azt nem mondta a' M i 
niszter). — K u m e ' Ú r azt m o n d a , h o g y 
az említett ember jó á l lapotban élt egy
kor ( a n a d á l an, hanem azután ugyan ot
tan fogságra jutott , Y viszsya küldetett 
Angl iába , hol m i m lulái-a Herczeg Soni-
mersettnek egy meze i jószágát bírta v o l 
na árendában , i s m é t annyira alászál
lott hogy kenyerét kőszikla-kövek dara
bolásával kereste az országutakon. Ez
után H u m e Ur és m é g mások újra o l ly 
karba helybezteték az e m b e r t , h o g y is
mét elmehessen Candiába , a' honnan 
mostan vélet lenül i smét viszszajött. M i * v 

nekelőtte m e g t é b o l y o d o t t volna e lméjé 
ben , Canadaról í r t de rék munkájával 
jelét acta eszének és ismereteinek. — 
(-finning Úr azt m o n d a , h o g y a' Háznak 
szokása sze r in t , korlátolt e lébe kell idéz . 
n i a' vádol ta tot ta t ; hanem e lmebel i za-
*'&rodása miat t , . m é g jó lenne halaszta
ni vallatását — A ' S z ó l l ó erre k inyi-
la t loz ta lá , hogy a' Háznak akaratja a z , 
hogy Gourlay m i n d add ig fogságban tar-
t a « s é k , m í g csak őtet a' Haz "korlátok 
elébe nem idéztetné. 

A nagy fő-városokban minden isten-
*dta nap k t l l va l ami .újságnak - l e n n i , 
melly a' K ö z ö n s é g ' k ívánságát kie légí tse , 
" 'ven most egész L o n d o n b a n a' feljebb 
e.bnondott Gourlay d o l g a , , ki Brougham 
Urr a rávert." N é m e l l y e k azt áll í t ják, hogy 
G'«urlay va lósággal t ébo lyodo t t eszű e.m-
~ C r , m á s o k , bo gy csak tetteti magát . 
U c ks^yen bár míktr i t a' d o l o g , ő az 

Al só ház' gyűlés-palotája mellett" tartatik 
fogva egy szobában , 's otían minden 
nap látogatja két ügyes O r v o s , kik neki 
megadatnak a' mit csalt kíván. Gourlay 
a' Courier ' kiadójához ezen czédulat kül
d ö t t e : „ U r a m ! Ér tésemre esett, hogy a' 
Parlamentumban arról v o l t szó , mintha 
én e lmémben m e g h á b o r o d t a m v o l n a , 's 
csupán ezen környűlál lásnak lehetne tu
la jdoní tani , a' mit a' Közönség-házának 
folyosóján cselekedtem. K é r e m szíve
sen az Urat közö l j e baráta immal és a' 
K ö z ö n s é g g e l ; hogy nekem soha sem 
m e n t - e l ' a z e s z e m , ' s á l i g vol t va laha in , 
káb helyén mint mostan. M e g k e l l azért 
g o n d o l n i , hogy a' környülállások meg
igazolhatják a' rendkívül va ló rendsza-
bá soka t ; meg kell emlékezni ró l a , h o g y 
Kristus ostorral verte .ki a' t e m p l o m b ó l 
az árosokat és v á s á r l ó k a t ; — egyszóval , 
balgassanak-ki, minekelőt te megítélnének. 
G o u r l a y Róber t . " 

Jún. od az O p e r a - h á z b a n jelenének-
m e g a' Szandwich - szigetel t ' Királya és 
Kirá lynéja . Bemenete lekkel a' nézők tap
solni kezdet tek, 's ők ezen megkülön
böz te tés t nagy sz ívességge l köszönték. 
Éppen T a n c r e d i cz ímű Opera ada to t t , 
's benne a' vendégeknek leginkáb látta
tott tetszeni a' katonai muzsika a ' m á s o 
dik felvonásban ; hanem m é g ennél is 
j obban szerették a' Balletot. 

A ' Cour ier Jún. í o d . így ír : , , A ' teg
napi M o r n i n g - C h r o n i c l e különös d o l o g 
nak tartja , h o g y a' Lisbonában vo l t 
Ausztriai Követ Báró B inde r , a' nevezet t 
fő városban k ö z e i e b r ő l esett történetek 
útán , helyét tüstént odahagyta. M i hi
teles kútfőből tudjuk, bogy az Ausztriai 
K ö v e t (kinek lüí ldeüetése csupán ide ig-
órá ig torló v a l a ) Á p r . 2Cjd , és így az 
említett d o l g o k ' ' kiütése előtt való na
pon már kúcsúzó-audientián volt a' K i -

J( * 
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.r-álynál, és addig is egyedül azért ha
lasztotta e lmene te lé t , mivel a' csendes-
ségnek helyreállíttatását .kívánta bevárni . 
A ' Mor ing Chronicle azt tartja még to-
.vább.á, h o g y Báró Binderhez, kegye lmé
nek semmi afféle je le i t nem mutatá a' 
K i r á l y , V minémüekben a' t öbb i K ö r e 
teket része l te ié ; és ebben is újra m e g 
tévedett a' Ch ron i c l e , mert Báró Bin-
dert az N . S. Conceciano Rendjének 

.nagykeresztjével tisztelte-meg O Fe l sége . 
K/ekből megítélhetik Olvasoj ink , men
nyire keveset érnek azon pol i t icai követ
keztetések , mellyeket a' Chronicle az 
említett hibás állításból kívánt v o n n i . " 

Ugyancsak a' Cour ier szerint nagyít
ó v á volt a' K e l e t - i n d i a i éhelhalásról és 

pestisről közelebb közöltetett tudósítás 
azokra nézve Madrásbó l Jan. 2 l d . in
d u l t jelentések kedvezőbben szól lanak, 
jóllehet megval l ják h o g y aJ kevés eső 
miatt a' riskásának rosz termésétől le
het méltán tar tani , és hogy az indigóra 

- , nézve is szűk leszen az aratás. 
A ' Fe lső háznak Jún. í o d . tartatott 

ülésében G r ó f Ha r rowby azt kívánta, 
olvastatnéltfel harmadszor azon törvény-
javsslás, mel lyné l fogva Irlandiárá nézve 
a' lázzadást illető tö rvény 'meghoszszab-
bíttatása ajánltatik. — Gró f Darnley el
lenzetté a' d o l g o t , azon okbó l , h o g y a' 
nevezett szerencsétlen törvény a' b o l d o g 
talan Irlandusohat, egész kétségbeesésre 
fogná juttatni. — G r ó f L i v e r p o o l el len
ben azt állította h o g y a' rendnek barátai 
magában l r landiában is ö r ö m m e l f o g 
nák venni , ha a' lázzasztók ellen k e m é 
nyebb rendszabások tétetnének. — L o r d 
Hol land azt említette , hogy ezen tárgy
ró l sokat lehetne szól lan i , hanem a' Ka 
mara ' béketűrését ő nem akarja fárasz
tani ol lyas beszédekke l , meílyeknek ügy 
sem lenne semmi foganatjuk. •— A ' L i -
mericki Püspök ezen alkalmatosságot ar-
ra nézve használta , hogy kikelt ,azon 

Szóilók és í rók e l l e n , kik azt állították, 
hogy az I r landia i Protestáns Papság na
gyon gazdag vo lna . A ' Püspök azt állt-
tot ta , hogy az Ir landiai Püspökségek kö. 
zö t t , egyre másra számlá lva , egy sincsen, 
mellynek j ö v e d e l m e 5 0 0 0 font Sterling
nél több volna . -— L o r d K i n g azt óhaj
totta, h o g y az I r landiai Protestáns Papok 
érnék-bé t emén te l en fö ld je ikke l , 's ne 
csikarnának a' szerencsét len Cafholicu-
soktól t i z e d e t , m e l l y igazság szerint a' 
Catholicus le lki • atyákat i l letné. — De 
mind ezen meg jegyzések mellett is fel
olvastatott a' nevezet t törvény-javaslás. 

L o n d o n b a n m o s t e g y Chinai sst-
szony mutatja m a g á t pénzér t . Ha férj-
fi v o l n a , b izony senki sem adna csak egy 
Pencét is látásáért , inert az éppen nem 
nagy r i tkaság, e l é g lévén M a t r ó z szol
gálatban ; hanem a' fejér , személynek 
Chinában halálos büntetéssel meg va
gyon tiltva a' k i v á n d o r l á s , 's m é g a« a 

hajós-kapitány is , } a' ki efféle szándéká
ban segítené a' Chinai fejér-személyt , 
életével lakol , ha megkaphatják. A 
szoba , me l lyben a' Chinai aszszony mu
tatja magá t , e g é s z Chinai m ó d o n va
gyon elkészí tve . A ' nézőknek mulatta-
tásokra a' férje va l ami t szokott felolvas
ni Chinai n y e l v e n , 's a' betűket is l e " 
festi e l ö l t ö k , 's végeze tü l egy parthia 
sakkot játszik tes tvérével . A z aszszony* 
ki azon szer int v a g y o n ö l t ö z k ö d v e m i i ' 
a' két f é r j í i , az alatt papucsot varr , 
mel ly fog la la tosságot az alsóbb rendu 
Chinai aszszonyok éppen úgy ű z n e k , mi"-
a mi aszszonyaink a ? varrást és haris
nya kötést. ; A ' f ő szobából b e n y í l ó mel
lék-szoba Chinai bálvány t e m p l o m " 1 

s z o l g á l , 's a ' b e n n e lévő o l t á ron mécsek 
é g n e k , hátúi p e d i g e g y bálvány-kép v a " 
g y o n feláll í tva. 
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Spanyol Amerika. 

Ánglus Ujság-levelek némel ly töre
dék tudósításokat közö lnek P e r u b ó l , mel
lyeket Buenos • Ayresen keresztül vettek 
, ,A ' royalista Armada Generál isa! között * 
a' mint a' nevezet t tudósítások tartják 
szakadás ütött-ki, néme l lyek a' határta
lan h a t a l o m , m á s o k a ' Costi tutio mellet t 

^nyilatkoztatván-ki - m a g o k a t . M e l l y ese
tet a' következendő tör ténetes körnvúl-
állás okoz t a , avagy segítet te • elé. G e n . 
Olaneta , Potosi tar tományában Saltán 
menvén keresztül F e b r . 20d , Gen. las 
Heras tó l , ki a' royal is ta Armadáná l fő 
Biztosi hivatalt v i s e l t , 38,000 D o l l á r t 
kért seregeinek hópénzú l . N e m teljesítvén 
ezen kívánságot a' íő B i z t o s , nyilvánsá-
gosan meghasonlo t t a' két G e n e r á l i s ; 
Olaneta és seregei & határtalan hatalom 
mellett nyilatkoztaták-ki m a g o k a t ; a' Sal-
tai őr izet ped ig Ccn . las Heras ' vezé r 
lése alatt a' Consti tutio mellett . F e b r . 
2id, éjjel las Heras m e g t u d v á n h o g y el 
akarjek fogni , az ő r i ze tbe l i seregekkel 
a megerősít tetet t p é n z v e r ő épületbe v o n 
ta magát , 's hol a' consti tutiós zászlót 
kiszegezte. Ottan őtet más nap hatal
masan megtámadván O l a n e t a , heves via
dal után Capitulálásra kénszerítette. Ké t 
részről mintegy ö tven e m b e r húllot t-el ; 
las Heras kitakarodott a' mondot t hely
t ő l , mel lye t azzal Olaneta foglal t-el . N é 
hány nap múlva G e n . Olaneta , Generá
lis M a r o t o ellen indu l t , ki ellene nyilat-
«oztatá-ki magát azon je lentésével , h o g y 
más hatalmat a' L a s e r n á é n , a' V i c e - K i 
rályén kívül nem i smene , a' ki azon 
időtájban, a ' m i n t lá t sz ik , márk iny i l a t 
koztatta vo l t magát a' Constitutio me l 
lett. Ezen második próbatételnek kime
netele m é g nem tudatik. Gen . M a r o t o , 
Chuquisakában erősítet te - m e g állását, 
° » y szándékkal h o g y ottan magát védel -
•nczze. Hadi se rege i a' V I I Ferdinánd 

n e v e t viselő Regemonínek hat Compá-
nia j iból , a' Laguna Kegementnck egy 
Svadronából , és néhány Pattantyúsokból 
állának. Gen. Olaneta keze alatt 2000 em- / 
b c r v o l t , 's m é g tarthatott számot több 
seregekre is , mel lyek Obers ter M a q u i e -
qui alatt Ouiacánál és Ta lc r iáná l fekü-
v é n e k . " 

// o l l a n d i a . 

A ' fő Státusok Ki rá ly Ő Felségének 
a' szántás-vetés' ál lcpotjáról következendő 
alázatos jelentést adának-bé : „ S z í r é . ' K ü 
lönös és a ' t á rgy ' fon tosságához illő f igye
l e m m e l visgálánk mi m e g a' f ö ldmive -
lés ' állapotját i l le tő í r á s o k a t , mel lyeket 
F e l s é g e d , a' j e lenvaló ülést megnyi tó 
beszédének következésében , velünk kö
zöl te tn i méltóztatott . A z o n idő olta ve 
szedelmes módon leszál lot t a' gabona ' 
á r a , úgy hogy a ' fö ldmivelésbel i iparkodá-
son hathatós rendszabások által szükség 
segíteni- A ' F e l s é g e d bölcseségében va
l ó b i zoda lommal , 's megnyugtattatván 
azon állandó gondoskodás által, me l lye t 
F e l s é g e d az Ország különbféle hasznai
nak megegyez te tésekre fordítani szokott, 
bátorkodunk kérni , méltóztassék Fe l sé 
g e d ezen tárgyat újólag fontolóra venni . 
M é l y tiszteletünknek jelentése mel le t t 
ajánljuk Fe l ségednek igyekezetünket , 
hogy i l lendő úton segí tségül lehessünk a-
z o n hasznos eszközöknek munkába-véte
lekre n é z v e , mel lyeket a' bölcs előrelátás 
tanácsolni f o g . " 

Franczia Ország. 

. , . F . h. í s d . köve tkezendő észrevétele
ket közö l az Etoile a' G r ó f la Bourdon-
naye által f. h. l i d . a' Deputatusok Ka . 
marájába benyújtott javaslásról, me l ly 
szóll az Emigránsok káraiknak megtér í 
tésérő l , és róla a' Journal des D e b a t s , 
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xizt leríja, hogy benne az Igazgatásnak nin- Magyar Ország. 
csen semmi e r d e m e : , , A ' Ki rá ly a' Ka^ 
maráb üléseit binvi tó beszédeben azt íA' Hazai T u d ó s í t á s o k szerint !,Bu--
mondot ta , hogy a' Revolut io utolsó se* dán és Pesten az Űrnapja szokott íe-
beinek is meg kell g } ó g j í t t a t n i o k . M i - nyes p o m p á v a l , 's az ütszákon tartott 
d o n a* Miniszterek a' Monarchának ezen processiókkal innepel ie te t t - m e g . Bu« 
szavait fe j tegetnék, így szól lot tanak: „ A z dán M é l t . B e n y o v s z k y János "fel-
Emigránsok számára meg fog téríttetni, szentelt , és E s z t e r g o m i Suffraganeus 
valahára a' mi t a' Királyért fe lá ldoztak, Püspök Ú r , Pesten p e d i g F ő Tiszt, 
és a' m i t a' szerencsétlenségnek idején B a t t y á n y i A l o y s Apátur és Esztergo-
elvesztettek." 'S egy Ujság- levé l , mel ly m i Kanonok Űr vezet te a' processiót, 
azt h iszi , hogy mi szint ol ly feledéke- M i n d a ' k é t városban a' Katonaság tett 
.nyeli vagyunk mint ő , mái napon azt t iszteletet , 5s az áldásokra mozsarak és 
all/ija, hogy az-ezen javaslásból három- ágyúk szalvékat lőt tek. A ' Budai búcsú-
ló beciúiet egyesegyedül a' nevezett D e - járásnak különös dísz t a d o t t , hogy Ő Cs. 

. putálust illetné. - A . ' hamis állítás hamis K . Fő H e r c z e g s é g e a' Pa la t ínus , és Ő 
következéseket is von maga után. Ez az K. Fő H e r c z e g s é g e F e r d i n á n d , pél-
indulatoknak Log icá j a . Mi*, kiknek sem- d á s ájfatossággal j e len vo l t ak . " 
mi okunk, hogy ma elfelejtsük , a ' mit F . h. 2 3 d . í g y írnak a'' Hazai Tu-
tegnap tudtunk,, mi egészen másképen dósítások : „ F e l s é g e s királyi rendelés 
szoktunk okoskodni . A ' Király szóllott,- mellet t ezen hónap 2 t d . kezdődöt t Tiszt
áz ő nevében a' Miniszterek mind a ' k é t újításra Szabad Ki rá ly i Pest Városához 
Kamarában m e g í g é r e k , .hogy a' melly Mé l t . K e p o s M é r e i M é r e y Sándor Űr 
Francziáknak vagyona ika ' pá r tosság ' ide - cs. k. K a m a r á s , és. a ' N a g y - M é l t . Kirá-
j e alatt elconfiscaltattak , mind azok elég- lyi Helytartó Tanácsná l l évő Tanácsos 
tételt fognak kapni. Ehezképest ezen Úr rendeltetett K i r á l y i Commissáriusnak. 
javaslás csakugyan egyedül a 5 K i rá ly ' A z nap r e g g e l T e k . F e l l n e r Benedek 
•Igazgatásától eredett. 'S a' Koyalistákra PoJgár-Mester Úrnak vezér lése alatt jeles 
nézve nem is szükség több beszéd an- Deputa t io ment-ál ta l Budára a' tisztelt 
nak megmutatására , b o g y e n n e k szűk- Ki rá ly i Biz tos Úrnak i l lendő meghívása, 
ségesltépen e ' szerint kellé lenni . M i r a , a' ki is mindjár t ezen Deputatióval 
marad tehát L a b o u r d o n n a y e Úrnak, ha- Pestre általjönni méltóztatot t ; A ' város-
hogy ezen kérdést nem ő indí tol ta-meg? házában Ő iMél lgá t a' Tanácsnak egy ré-
N e m egyéb a' d o l o g -kivitele módjának sze fogadta 's a' P o l g á r o k ' két sora kö-
javaslásánál. N e m akarunk határozást ten- zött a' tanácsházba vezet te , mel lynek aj-
ni az ebbeli és azon plánum közöt t , mel - tájánál ismét Ü M é l t g á t T e k . S t e i n -
brtt az Igazgatás adha t , melly nemcsak b a ch Fe rencz B í r ó Úr köszöntötte. A ' 
a történteket, hanem a nehézségeket is szála a' P o l g á r s á g o n , kivül számos úri 
bizonyosan jobban, i s m e r i , mint a' tisz- v e n d é g e k k e l , neveze te sen a' Tárnok-szé-
te le l re melto nevezett. Deputátus." t ) . , ken lévő Deputáíusokkal m e g vol t telve. 

J5, e ' c t. ^ Mé l t . Commissár ius Úr az eíőlűlői 
A r ti- n i • i r széket e l f o g l a l v á n , o lő szö r deák , azután 

_ O L s . K . b c l s e g e k b h. i 8 d . d é l u t á n i m a g y a r , 's v é g r e német nyelven ékes és 
bet órakor I ragabol i i d e szerencsésen fontos beszédeket tartott , a' választás 
megérkeztek. fontosságát hathatósan előterjesztvén. 
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Erre németül á' P o l g á r - M s i í e r Ű r , ma
gyarul a' Bíró Ü r jelesen felelt . Ezen 
beszédei; után a' Választot t Polgárságnál; , 
a lsóbb.Teszteknek, és a' Tanácsnak e lő -
nientével a' kir. Commissá r iu s Ur a' fő 
Plébánia t emplomba indul t , a' sz. L é 
lek 'segítségül hívására. A z o l tá rná l lévő 
isteni• szolgálatot N a g y T i s z t . F e i c h * 
t i n g e r D o m o k o s Plebánus Űr végezte . 
A' t emplomból v i szsza té rvén , kezdődöt t 
mindjárt a' választás' munkája. Először 
is a' külső Tanácsban l é v ő hí jánosságok 
pótoltattak-ki a' köve tkezendő személyek 
által, u. m= E i c h o l c z János, S z l o -
b o d a M i h á l y , V o g e l Sebes tyén , D e -
r o n Anta l , és K a n i c s e r Péter Urak 
által. T o v á b b á Népszószó l lónak újonan 
S l c h c h t a Jakab Ür választatott ; az
után ped ig Senaíoroknak választattak: 
S z é p e s.sy Ferencz Ü r v o l t F ő Nótárius; 
S z l o b o d a Mihá ly Ür v o l t Vice-Fisca-
l is , E i c h o l c z János Úr vo l t V iceKa-
pitány. Ez által i smét üresség támadván 
a Választó Po lgá rok k ö z ö t t , azon helyek, 
re K ö h r K á r o l y , T ak á e s i G y ö r g y , és 
M u z s i k József Urak választattak.*" M á s 
n a p ugyan nevezetes gyülekezet előtt 
Város Kapitányává T e k . S e e b e r Ká ro ly 
U r ; Város Birájává T e k . S t e i n b a c h 
Ferencz Ú r ; Város P o l g á r - Mes te révé 
Tek. F e 11 n e r Benedek Ur újonnan vá
lasztattak, 's hivatalaikban megerősít tet
tek. F ő Nótáriussá a' Pol i t ikai do lgokban 
neveztetett M a d e d l János Úr; Contro-
' o m a k ' K ö h r Káro ly Úr választatott. A ' 
többi T i s z t i Uraknak választatása vagy 
'"neveztetése mai nap köve tkez ik , kikről 
utóbb fogúnk szóllani . — A ' városi fő 

l s ^lségeknek válapztasa v é g b e menvén , 
^ egész gyülekezet a' t e m p l o m b a ment 

Deum laudamusra, 's onnan a' Hét 
. . ö s *ló-FeJQ(lclmok szálájába fényes ven-

JfSfégre. A ' palotás-ak fő részén Ő - F e b 
jegének nagy kepe , M a r c z i n k a y Elek 

. . ő l s í v s függői t ezen fel í rással : „ P r o g p e -
r i ta lcm ct índustriam Civ íum f o v e n d a . " 
A ' vendégséget > jelenlétekkel megtisztel
ték a' Mél t . kir. Commissáriuson k i v ű l : 
M é l t . S z e n t - K i r á l y i László kir. T a 
nácsos és Í té lő-Mestcr ; M é l t . K a p o s - M é -
re i M é r e y La jos kir. Tanácsos és K i 
rá lyi Tábla Asscssora. A ' T . N . Vá rme
g y e részé rő l : T e k . B á r c z a y Pál E lső , 
T e k i ' R o v á c s G y ö r g y - M á s o d i k Vice- Is 
pán Urak , F e j é r v á r i Ferencz Úr F ő 
N ó t á r i u s , és T e k . H a n g y á s y D á v i d 
F ő Szolga-Bíró Ú r , kik a- választáson is 
j e l en voltak. 

U r n ; d < munkája, v i rág koszorúva l körül-

Sopronyból , Jún. 2 5 d i k é r ő l azon 
s z o m o r ú tudósítást v e v é n k , hogy T i s z t . 
T u d ó s N a g y - M e g y e r i R a i c s Péter Ú r , 
a' Sopronyi Ev. L y c e u m ' nagyérdemű 
R e c t o r a , az Ev. Ekklésia"* buzgó Prédi
kátora és az ott v i r á g z ó N e m e s M a g y a r 
Társaságnak fáradhatatlan Elölülő je , teg
nap dellyesti 6 óra tá jban, u. m. e' f. h; 
&4-d>hán futotta-meg földi pályáját becses 
é le tének 6 2 d i k esztendejében. Kevés 
szempil lanta tokig tartó változásai - után 
csendesen nyugodott el ez á' j ó l é lek , ki
nek a' M a g y a r Haza annyit köszönhet. Ér
d e m e i r ő l és eltakaríttatásának módjá ró l , 
me l ly a' j övő vasárnap leszen , bővebb 
tudósítást fogunk tenni. 

Tis z t i-J el e nt é s. 

A ' d i c s ő Marcz ibány i Famíl iának i g 1 9 d i k 
és i 8 2 0 ^ d i k esztendei Jutalom Kér 

déseire bejött Fe le le tekrő l . 
' A ' M a g y a r Nemze t i Múzeum í 8 2 2 d i k 

esztendő Bojt más Havának 2 0 dikan a' 
dicső Marcz ibányi família adakozásá
t ó l minden hazai Újság - Levelekben 
tSirj-dik és . l 8 2 0 - d i k esztendőkre két 
Juíalom - kérdést hirdetet t megfejtésül. 
Egyik vol t ezek k ö z ü l , és ugyan az 1 8 1 9 -
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dik esztendőre kiválasztatott, íme Juta- A' negyediknek j e l s zóvá : 
lom kérdés „ S c i r e es t , p e r causas sc i re ." 

a) „Fej tessék m e g e legendő tudomán. A ' m á s i k , m e l l y 1820-dik esztendőre 
„ n y a l a' N é v Eseteinek természete , kitétetett e ' v o l t : 
„ é s különböztető j e g y e , 's a ' f e n e - , „ M i t s o d a befolyása vo l t a' Deák 
„ k e s magyarázat szerént a' nyelv „ N y e l v b e l s ő alkotmányának a l a 
p te rmésze tébő l határoztassék-meg: „ g y a r N y e l v belső alkotmányába? 
„hány Eseteik (Casus N o m i n u m ) „ T ö k é l e t e s e d e t t - e ez által a' Ma-
„ v á g y n a k , vagy lehetnek V M a g y a r „ g y a r N y e l v , v a g y s e m ? ' « 
„ N y e l v N e v e i n e k ? " r Erre a' d o l g o s Hazafiak két különös Fe-

b ) „ V a g y o n e szenvedő Igehajiogátása i e i e t e l küldöt tek, 
„ a ' M a g y a r Nye lvnek? ' s ha vagyon Egyiknek j e l s z ó v á : 
„ m i k e p e n es m i okoknál fogva kell a J ' 
„ a ' M a g y a r { N y e l v szenvedő Igé i t „ I d e m P r o t e c t o r et Host is . 
„ m ó d o k , i d ő k , személyek és szá- Másiknak j e l s z ó v á : 
, ,mok szerént ha j toga tn i?" „ D i v e r s a juxta seposi ta magis elu-

E' jutalom kérdésre N e m z e t i N y e l - cescunt 1 " 
vünknek buzgó, Baráti és Esmérte tő j i Ki te lsz ik e ' F e l e l e t e k b ő l , hogy a 
négy különös Fe le le teke t írtak. Fe le lők bölcs bélá tások szerént e Ju-

A z elsőnek jelszóvá : talom k é r d é s e k e t , me l lyekben sokan ap-
„ I n l o q u e n d ö , non si q u i d vi t iósé róságot lát tak, fontosaknak, 's figyelmekre 

multis insederit p r o Regula se rmonisac- igen is méltóknak tartották. Pesten,Jú-
cipiendum est ." Ouintilianus L . I . Cap .6 . n i w s 3rdikán i .824. 

A ' második j e l szóvá ; - Horvá t I s tván , m . k . 
„Audaces fortuna juvat." A ' Széchényi Or szágos Könyv* 

A ' harmadiknak j e l szóvá : tár Őrző je . 
„ N u l l a est honesta ava r i t i a , nisi: 

t e m p o r i s . " 

- Újságunk' tisztelt 01 v as ójihoz. 

N e m rekeszthetjük-bé ezen Fé l e sz t endő t azon való sajnálkozásunk' kinyilatkoz
tatása nélkül, hogy ennek második fé lében különösen ügye t l en Betűszedőkkel kellé 
vesződnünk, és h o g y az ezen környüál lás miatt történt n é m e l l y h ibákró l engedel
met ne kérjünk ; jelentvén egyszersmind hoérv m o s t a n mf l i - -ma«»«- B».nl*t4ftű ió Be* 


